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Öz

Ülkemizde halk kültürü ürünlerini derleme çalışmalarında izlenecek yol ve yöntemler 20. yüzyılın ikinci 

çeyreğinde Halk Bilgisi Derneği’nin yayınladığı bir kitapla başlamıştır. Bu kılavuz kitaptan sonra birçok 

araştırmacı tasnif çalışmaları yapmıştır. Araştırmacılardan Dursun Yıldırım ve Sedat Veyis Örnek çalışmalarında 

akademik bir perspektif kullanmıştır. Halk Bilimi alanındaki son tasnif çalışmasını Ahmet Özgür Güvenç “Folklor 

ve Sinema” kitabında “Günlük ve Törensel Yaşama Dair Mevzular” ve “Anlatmaya ve Söylemeye Dair Mevzular” 

alt başlıklarında tasnif etmiş ve “Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı” adıyla kuramlaştırmıştır. Kurama göre 

folklor ağırlıklı filmler görüntü, ses ve metin merkezli olarak incelenmelidir. Sinema görsel bir sanat olduğundan 

görüntü merkezli inceleme araştırmanın kahir ekseriyetini oluşturmaktadır. Filmlerde görülen yer, ekonomi, halk 

inançları, geçiş törenleri vb. halk kültürü unsurları görüntü merkezli yaklaşım bağlamında incelenmelidir. Ses 

merkezli bağlamda konuşmalar, doğal ve yapay sesler ve müzikler ele alınarak araştırılmalıdır. Metin merkezli 

bağlamda ise film eğer uyarlama ise uyarlama çeşidi ve alt metin filmdeki özetin karşılaştırılması; özgün senaryo 

ise dil özellikleri ve senaryo film uyumu karşılaştırılmalıdır. Bu makalenin amacı, yönetmen Atıf Yılmaz’ın “Ölüm 

Tarlası” filmini “Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı'na göre görüntü, ses ve metin merkezli olarak incelemektir. 

Çalışmada kullanılan yöntemle filmdeki halk kültürü unsurları kayıt altına alınacak, dönemin kültürü geçmiş ve 

gelecek arasında köprü kurarak gelecek kuşaklara aktarılacaktır.  

Anahtar Kelimeler: Folklor ve sinema, Halk kültürü, Atıf Yılmaz, Ölüm Tarlası, Film analizi. 

Representation of folkloric elements in cinema: An analysis of Atıf Yılmaz’s Film “Ölüm 

Tarlası” within the context of a folklore-centered cinematic approach 

Abstract 

In our country, the methods and procedures to be followed in compiling folk culture products began with a book 

published by the Folk Knowledge Association in the second quarter of the 20th century. Following this guidebook, 

many researchers and scholars carried out classification studies. Among them, Dursun Yıldırım and Sedat Veyis 

Örnek used an academic perspective in their works. The most recent classification was made by Ahmet Özgür 

Güvenç in his book Folklore and Cinema, under the subheadings Subjects Related to Daily and Ceremonial Life 

and Subjects Related to Narration and Verbal Expression, which he theorized as the Folklore-Centered Cinema 

approach. According to this approach, folklore-oriented films are to be analyzed through visual, auditory, and 

textual dimensions. As cinema is a visual art, the visual analysis constitutes the majority of the research. Elements 

of folk culture such as setting, space, economy, folk beliefs, and rites of passage seen in films should be examined 

within the visual dimension. In the auditory dimension, speech, accent, natural and artificial sounds, and music 

should be addressed. In the textual dimension, if the film is an adaptation, the type of adaptation and the 

comparison of the subtext and summary within the film should be analyzed; if it is an original script, language 

features and the coherence between script and film should be considered. The aim of this article is to analyze Atıf 

Yılmaz’s film Ölüm Tarlası (Death Field) based on the Folklore-Centered Cinema approach through visual, 

auditory, and textual dimensions. With the method used in this study, elements of folk culture in the film will be 

recorded and transmitted to future generations by establishing a bridge between the past and the future. 

Keywords: Folklore and cinema, Folk culture, Atıf Yılmaz, Field of Death, Film analysis 
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GİRİŞ 

Sözlü, yazılı ve görsel anlatıları bünyesinde taşıyan folklor, kültürel belleğin oluşmasında 

ve kimliğin şekillenmesinde önemli rol oynar. Mitleri, efsaneleri, masalları, halk hikâyelerini, 

halk müziklerini, ritleri ve çeşitli unsurları bünyesinde toplayarak ortak hafızada yer edinir ve 

nesilden nesile aktarır. Sinema ise bu geleneksel anlatıları modern tekniklerle yeniden 

yorumlama, görselleştirme ve daha geniş kitlelere ulaştırma gücüne sahiptir. Dolayısıyla folklor 

ve sinema ilişkisinde kültürel miras çağdaş görsel kültürde korunur, dönüşür ve yeniden 

tanıtılır. Türk sineması 1952–1980’li yıllarda özellikle Lütfi Ömer Akad (Vurun Kahpeye, 

Kanun Namına, Üç Tekerlekli Bisiklet, Tahir ile Zühre, Ağrı Dağı Efsanesi vb.), Atıf Yılmaz 

(7 Kocalı Hürmüz, Karaca Oğlan’ın Kara Sevdası, Keşanlı Ali Destanı, Berdel, Kuma vb.) ve 

Metin Erksan (Dokuz Dağın Efesi, Yılanların Öcü, Karanlık Dünya vb.) gibi yönetmenler 

gerçek olayları, köy ve kent insanının yaşamını, halk anlatılarını, halk kahramanlarını, görsel 

sembolleri ve sözlü gelenekleri yeniden yorumlayarak sinemaya dâhil etmiştir. Bahse konu 

yönetmenler farklı bakış açılarıyla kültürel mirasa dayanan ancak kendilerine ait yeni bir 

sinema dili oluşturmuştur (Onaran, 1994: s. 53-122).  

Halk bilimiyle ilgili alandaki çalışmalarda ve derlemelerde izlenecek yol ve yöntem 

hakkında birçok çalışma yapılmıştır. Farklı ülkelerdeki çalışmalara paralel olarak ülkemizde de 

yapılan çalışmalarda araştırmacılara kılavuzluk edecek listeler ve sınıflandırmalar 

oluşturulmuştur. Bu çalışmalar Halk Bilgisi Derneği’nin 1928 yılında yayınladığı “Halk Bilgisi 

Toplayıcılarına Rehber” ile başlamıştır (Teke, 2023). Daha sonra bunu “Halk Bilgisi 

Mecmuası, Halk Bilgisi Haberleri, Folklor Postası, Türk Folklor Araştırmaları” dergileri 

izlemiş ve yapılan araştırmalar ilgili dergilerde yayımlanmıştır. Ziyaeddin Fahri Fındıkoğlu, 

Pertev Naili Boratav, Orhan Acıpayamlı vb. bilim adamları halk bilimi kadrolarını belirlemek 

için çalışmalar yapmıştır (Örnek, 2000: s. 25-26). Bunun yanında Sedat Veyis Örnek ve Dursun 

Yıldırım tasniflerini daha akademik perspektiften yapmıştır. Bu alandaki son tasnif çalışmasını 

A. Özgür Güvenç, “Folklor ve Sinema” kitabında “Günlük ve Törensel Yaşama Dair Mevzular 

ve Anlatmaya ve Söylemeye Dair Mevzular” başlıkları altında iki grupta toplamıştır. Güvenç, 

tasnifinde film incelemelerinde görsel sembollerin, işitsel unsurların ve anlatı yapılarının halk 

geleneklerini nasıl yansıttığını açıklamış ve çalışmasını folklorun sinemaya entegrasyonunda 

“Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı” adıyla kuramlaştırmıştır. Kurama göre karışıklığa mahal 

vermemek için ilk önce analiz edilecek film “yönetmen, senarist, oyuncu, dönem, akım, tür ve 

tema” ölçütleri baz alınarak sınırlandırılmadır. Sınırlandırma sonucunda ele alınacak film halk 

bilimi kadrolarına göre “görüntü, ses ve metin merkezli” olarak incelenecektir. Görüntü; 
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sinemada anlatıyı, temayı, kompozisyonu, rengi ve sembolleri aktaran en önemli öğedir. 

Görüntü merkezli yaklaşım ise görüntülerin kültürel ifade ve sosyal yorum için kaynak vazifesi 

gördüğü folklorik ve sosyolojik filmlerde özellikle önemlidir. Film mizanseni içinde veya arka 

planda görsel temsilin geleneksel inançları, gelenekleri ve sosyal yapıyı nasıl işlediği, 

koruduğu, dönüştürdüğü ve yeniden yorumladığına odaklanır. Örneğin folklor merkezli 

filmlerde geleneksel kostümler, manzaralar, dini veya kültürel ritüeller, herhangi bir biçimde 

geleneğin uygulanması ve spesifik nesneler önemlidir. Bu unsurlar görsel olarak mitleri, 

efsaneleri, hikâyeleri ve anlatıları temsil eder ve sinematik çerçevede kültürel mirası korur. 

Buna ek olarak görüntüler doğanın, mimarinin veya kır-kent ikiliğini tasvir ederek 

sosyokültürel farklılıkları ve dönüşümleri ortaya çıkarır. Dolayısıyla görüntü merkezli yaklaşım 

görsel unsurlara gömülü anlam katmanını çözerek filmin kültürel ve folklorik açıdan daha 

derinden anlaşılmasını sağlar (Güvenç, 2020: s. 54-71). 

Ses merkezli yaklaşımda filmi yorumlamak için diyaloglar, müzik, ortam sesi, doğal ve 

yapay sesler gibi işitsel öğeler ön plana çıkmaktadır. Folklor ağırlıklı filmlerde geleneksel 

müzik, müzik enstrümanları ve söylenen şarkıların kullanım amacı, aslına uygunluğu, sözlerin 

ve müziğin değişip değişmediğine dikkat çekilirken kültürel kimlik ve tarihsel sürekliliğe 

bağlantı sağlar. Benzer şekilde diyaloglarda bölgesel veya yöresel ağızlar, atasözleri, deyimler, 

argolar, mesleğe özgü konuşmalar belli bir bağlamda kültürel özellikleri yansıtır ve bunları 

filme yerleştirir. Metin merkezli yaklaşımda ise filmin anlatısı ve tematik yapısının temeli 

olduğu için senaryo ve senarist bakış açısı incelemenin en önemli bileşenidir. Diğer halk bilimi 

öğeleri hikâyenin etkisini artıran tamamlayıcı işleve sahiptir. Bu yaklaşımda film, senaryo 

açısından incelenerek folklorun yazılı metnin içine nasıl entegre edildiği araştırılır. Araştırmada 

senaryodaki folklorik temalar, alt metin, metinlerarasılık, öne çıkan semboller ve öğelere 

yoğunlaşılır. Eğer uyarlama yapılmışsa uyarlamanın türü (aslın yakın / yoruma dayalı) 

hakkında bilgi verilir (Güvenç, 2020: s. 54-71). 

YÖNTEM 

Araştırma grubu (evren-örneklem) 

Araştırma kapsamında Atıf Yılmaz’ın yönetmenliğini yaptığı “Ölüm Tarlası” filmi 

“Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı” çerçevesinde görüntü, ses ve metin merkezli olarak 

incelenmiş ve filmde kullanılan halk bilimi unsurları saptanmaya çalışılmıştır.  

Veri toplama araçları 

Bu araştırmada içerik analiz yöntemi kullanılmıştır. İçerik analizi akademisyenlerin, 

araştırmacıların ve uygulayıcıların metinsel, görsel veya işitsel materyali yorumlamalarını 
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sağlayan çok yönlü bir araştırma aracıdır. Bu yöntem özellikle iletişim çalışmaları, sosyoloji, 

psikoloji ve medya çalışmaları gibi alanlarda öne çıkmaktadır. Tekniğin tarihsel kökleri, 

araştırmacıların iletişim içeriğini ölçme ve sistematik olarak analiz etme potansiyelini 

keşfetmeye başladıkları 20. yüzyılın başlarına kadar uzanmaktadır (Taylan, 2011). Araştırmada 

literatürde folklor çalışmaları ile ilgili literatür çalışmaları yapılmış, “Folklor Merkezli Sinema 

Yaklaşımı” incelenmiş ve elde edilen verilerle ilgili değerlendirmeler yapılmıştır. Bu araştırma 

etik kurul izni gerektiren çalışmalar kapsamına girmemektedir. 

Verilerin toplanması/işlem yolu 

Bu çalışmada Atıf Yılmaz’ın “Ölüm Tarlası” filmindeki folklorik unsurlar araştırılmıştır. 

Araştırmada ilgili film “Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı” ile analiz edilmiş; filmdeki 

anlatılar, karakterler, semboller, motifler ve geleneksel kültür yansımaları görüntü, ses ve metin 

merkezli olarak incelenmiştir. Film, görüntü açısından restore edilmiş haliyle “YouTube” 

isminde herkese açık video paylaşım sitesinde izlenmiş ve halk bilimi unsurları içeren 

görüntülerin url’si bu siteden alınmıştır. Film müzikleri ise bu sitenin telif hakları 

problemlerinden dolayı “ok.ru” adlı başka bir video paylaşım sitesinde yeniden izlenmiş, filmin 

yabancı müzikleri “shazam” adlı müzik bulucu uygulama kullanılarak bulunmuştur.  

Verilerin analizi 

Bu araştırmada Atıf Yılmaz’ın “Ölüm Tarlası” filmi bağlamsal olarak incelenmiştir. 

Araştırma Güvenç’in “Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı’na” göre görüntü, ses ve metin 

merkezli incelenmiştir. Görüntü merkezli incelemede mekanlar, geleneksel meslekler, halk 

inançları, ritüeller, semboller vb.; ses merkezli yaklaşımda kullanılan dil özellikleri (aksan, 

söyleyiş şekilleri, atasözleri, deyimler vb.) ve kullanılan müzikler ve metin merkezli incelemede 

ise senaryonun yazarı, uygulayımı ve etkisi analiz edilmiştir (Güvenç, 2020: s. 64-398). 

BULGULAR 

Filmin olay örgüsü 

Çalışmaya konu “Ölüm Tarlası” (1966) filminin senaryosunu Yaşar Kemal yazmış ve 

Atıf Yılmaz yönetmiştir. Hikâyede kaçakçılık yapan insanlar ve onlara umut bağlayan bir 

mahalle anlatılır. Mehmet (Baki Tamer), herkesin sevdiği ve güvendiği bir kaçakçıdır. 

Ökkeşoğlu (Şükran Güngör) ve Şükrü (Erdoğan Akduman) ile Halep’ten mal getirmeye gider. 

Mahalleden Şahan (Fikret Hakan) kent meydanında koluna bağladığı saatleri; Bahar (Suna 

Keskin), Zeliha (Güler Ökten), Mehmet’in eşi (Muadelet Tibet) yerde oturmuş önlerine 

açtıkları bohçadaki malları satar. Falcı Emine (Lale Belkıs) ise onların yanında oturarak remil 

atarak fal bakar. Mehmet’e mahalleden Simitçi Bekir (Erol Günaydın), Şerbetçi Üzeyir (Pekcan 
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Koşar), Memidik (Kamuran Yüce), Bahar’ın babası (Hakkı Haktan) para vermiştir ve onun 

dönüşünü dört gözle bekler. Mehmet sınırı geçtikten sonra yolda Sürmeli (İhsan Yüce) ve 

adamları tarafından pusuya düşürülür. Pusu zamanı Mehmet öldürülür ancak Ökkeşoğlu, 

malları Sürmeli’nin eline geçmeden saklar. Bu arada mahalleli uzun zaman geçmesine rağmen 

Halep’ten gelmeyen Mehmet’in kardeşi Şahan’a baskı yapar. Onlar ilk önce Mehmet’in 

gelmeyeceğine, paralarla Halep’te kalacağına inanmalarına rağmen olayın gerçeğini 

öğrendikten sonra Sürmeli de dahil malları aramaya başlar.  

Görüntü merkezli yaklaşım 

Yerleşim-yerleşim türleri / barınak-konut çeşitleri 

Gerçek, tarihi ve doğal mekânların kullanıldığı “Ölüm Tarlası” filminin, bitiş jeneriğinde 

Kilis halkına teşekkür edilmesinden Kilis’te çekildiği anlaşılmaktadır. Film, dar sokakları, 

geleneksel evleri, Ayşecik Parkı, tarihi camileri, meydanı, otogarı ve tarihi mekânlarıyla o 

dönem Kilis kent merkezinin ayrıntılı tasvirini sunarken kaçakçılık yapılan mayınlı sınır bölgesi 

ekonomik mücadelenin merkezindedir. Olayların akışına göre bu mekânlar daha fazla 

ekonomik açıdan ön plana çıksa da normal zamanda halkın zaman geçirdiği, gündelik yaşamın 

devam ettiği ve etkileşimlerin yaşandığı bir yapıdadır. Meydan sosyal ve ekonomik faaliyetler 

için merkez görevindedir. Ayrıca kahvehaneler, dükkânlar, fırınlar, geleneksel iş yerleri 

meydanı çevrelemiştir. Buna karşılık kaçakçılığın yapıldığı biraz engebeli olmakla birlikte 

geneli düz normal ve mayınlı arazi; yaşam, umut, hayatta kalma, yaralanma veya ölüm arasında 

sınırdır. Filmde Kilis’in dar sokakları ve evleri doğal film platosudur. Şahan, Bahar’ı takip edip 

Ayşecik Parkı’nda buluşmaya giderken şehir sokaklarından geçer, Memedik ile veya diğer 

arkadaşlarıyla yine dar sokaklarda karşılaşıp konuşur. Şehrin dar sokaklarını iki yandan tek 

veya iki katlı taş binalar tamamlamıştır. Binaların birbirlerine yakın, bitişik ve girift yapısı uzun 

yürüyüş sahnelerinde orta çağ şehirlerini anımsatmaktadır. Memedik veya Bahar’ın evinde 

olduğu gibi çoğu ev geniştir ve bir bahçeye sahiptir. Yüksek bahçe duvarlarıyla korunan evlerin 

giriş kapıları da aynı şekilde yüksek ve tahta malzemeden yapılmıştır. Filmde kısa bir 

kovalamaca sahnesinde görülen köy evleri çoğunluk tek katlı, kare veya dikdörtgen yapısı ve 

simetrik şekliyle dikkat çeker. Evlerin dış duvarları yöreye özgü toprak malzemeler kullanılarak 

sıvanmış, bacaları çatısız toprak yapıdadır. Köy evlerinde dikkat çeken başka bir nokta ısıtma 

sistemiyle ilgilidir. Muhtemelen soba kullanılan evlerde soba boruları doğrudan bacanın dışına 

uzatılarak sobadan çıkan dumanın güvenli şekilde dışarıya tahliyesi sağlanmıştır. Bir diğeri ise 

duman tahliyesiyle birlikte yazın evlerin havalandırılmasını sağlayan bacanın üzerine yapılan 

uzun tahliye bacasıdır. Bu varyasyonlar kırsal bölgelerde evlerin ısıtma ve hava sirkülasyonu 
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sağlamak için geliştirilen pratik çözümleri ve bölgenin yerel mimarisi hakkında bilgi 

vermektedir.  

  

Resim 1. Halk pazarı / Meydan Resim 2. Geleneksel Kilis sokakları ve evleri 

  

Resim 3. Ayşecik Parkı Resim 4. Bahar’ın evi 

Ekonomi 

Kent meydanında satış yapan kadın ve erkeklerin konuşmaları yöre ekonomisinde 

kaçakçılık ve kaçak mal satmanın önemli bir gelir kaynağı olduğunu açığa çıkarmaktadır. 

Kaçak malları ülke içine yasadışı yollardan getirip satma, çeşitli sosyoekonomik ve yasal 

faktörlerden etkilenen karmaşık bir olgudur (Evsile, 2017). Kaçakçılık, sözlükte: “Vergi ve 

resim vermemek için hile yapmak ve alım satımı yasaklanmış malları gizlice alıp satarak çıkar 

sağlamak” şeklinde açıklanmıştır (Hançerlioğlu, 1993: s. 196). Kaçakçılık, bir meslektir ve bu 

mesleği yapan kişilere kaçakçı denir. Dolayısıyla kaçakçılık, genel olarak vergi veya yasal 

kısıtlamalardan kaçmak için sınır bölgelerdeki birçok yerel ekonomide, özellikle yoksulluk ve 

işsizlik yaşayanlar için önemli bir geçim kaynağıdır. Buna karşın devletin kayıp kaçakları 

önlemek için sınır bölgelerinde aldığı önlemler sınırlara duvar örmek, dikenli tel çekmek ve 

belki en caydırıcısı araziye mayın döşemektir. Sınır telleri ve mayınlı arazi anlatıda olayların 

gelişmesinde kilit rol oynar. Filmde olayların geçtiği Kilis, o dönemde Gaziantep’e bağlı bir 

kazadır ve 1995 yılında il statüsü kazanmıştır (Tuncel, 2002). Mahallede halkın umut bağladığı 

ve birçoğunun birikmiş parasını verdiği Mehmet, uzun yıllar kaçakçılık yapmaktadır. O, 
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Ökkeşoğlu ve Şükrü’nün amacı Halep’ten aldıkları malları mayınlı araziden geçirip şehre 

getirmektir. Onlar atlarla birlikte dikenli telleri geçtikten sonra mayınlı bölgede fazla 

ilerlemeden genç Şükrü mayına basar ve bir bacağından yaralanır. Sahnenin devamında mayın 

bulma konusunda tecrübeli olan Mehmet, çevredeki mayınları elleriyle bulup çıkarır ve kaçakçı 

grup mayınlı araziden güvenli bir şekilde yollarına devam eder. Ancak yoldaki tehlike bununla 

bitmez. Çünkü Sürmeli adındaki eşkıya ve adamları olanlardan haberdardır ve Mehmet’e pusu 

kurup etrafını sararak malları bırakıp gitmesini ister. İsteklere boyun eğmeyen Mehmet, çıkan 

çatışmada Şükrü’yle birlikte ölür. Halep’ten gelen malları Ökkeşoğlu alabildiğine geniş 

arazideki toplu taş gruplarından birinin altına saklayarak eşkıya Sürmeli’ye vermez. Şahan’la 

evlenme arifesinde olan Bahar’a babası kaçakçılık hakkındaki realiteyi şöyle ifade eder:  

“Kaçakçının sonu ölümdür. Canımı zor kurtardım. Dokuz kurşun 

yedim. Bir bacak verdim. Görüyorsun halimi. Torunlarım öksüz kalmasın 

bahar. Kızım bir kaçakçının, bir ölünün karısı olmasın. Kaçakçı için zaman 

değişmez. Bir yığın öksüzün babası olmak istemiyorum. Her gün sinekler gibi 

mayın tarlasına düşerler. Bir bakarsın hiçbir şey yok. Bir bakarsın kıyamete 

dönmüş ortalık, bedenler parça parça. Mayın tarlası değil, ölüm tarlası.” 

  

Resim 5. Halep’ten atlarla mal getirme Resim 6. Mayın bulma ve imha etme 

Filmin ana konusu kaçakçılık ve onun etrafında gelişen olaylar olmasına rağmen o dönem 

gerçek mekânlarda gerçek kişiler tarafından icra edilen geleneksel ekonomik faaliyetler ve 

meslekler meydanda yapılan mizansene uyumlu şekilde tasvir edilmiştir. İlk önce meydandaki 

ekonomik faaliyetlerden bahsetmekte yarar vardır. Şehirde yaşayanların ve çevre köylerden 

gelenlerin uğrak yeri meydan, mahalleli erkek ve kadınların ellerindeki ürünleri sattıkları açık 

pazardır. Şahan, koluna taktığı saatleri “Hadi sermiyesine saat, sermiyesine saat” diye bağırarak 

müşteri arar. Bahar, Zeliha ve diğer kadınlar benzer şekilde bir arada oturup bohçalarındaki 

kumaşları, etekleri vb. şeyleri satar; Falcı Emine onların ortasında oturarak remil falı bakar 
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(Remil falı Halk İnançları alt başlığında detaylı incelenecektir). Aynı kurgu içinde Bekir 

lahmacun satar, boyacı genç ayakkabıları boyar ve Üzeyir susayanlara şerbet satar. Şerbetçi 

Üzeyir’in yaptığı işten dolayı kullandığı ekipmanlar ilginç ve farklıdır. O, arkasına bağladığı 

oval yapıdaki şerbetçi güğümü ve beline bağladığı bardaklarla “Meyan kökü, meyan kökü! 

Şerbetim güldür, şerbetim Toros Yaylası’dır, şerbetim buz” diye ritmik bir sesle bağırır ve 

isteyenlere şerbet ikram eder. Çünkü pazarcılar veya sokak satıcıları müşteri çekmek ve 

duygusal çekicilik yaratmak için abartılı sözlü pazarlama tekniğini kullanır. Satıcı Üzeyir sattığı 

ürünün ne olduğunu “meyan kökü’yle”; ürünün saflığı ve tazeliğini ise “Toros Yaylası” 

metaforuyla ima etmiştir. Üzeyir şerbet doldururken güğüme monteli sol kolunun altından 

yukarı doğru kıvrılan musluğu büyük-küçük herkesin dikkatini çeker. Onlar satış yaparken 

etraftaki sosyal hayat normal seyrinde devam eder. Çevredeki dükkânlar açıktır ve bazıları 

dükkânların önünde diğerleri kahvede oturur veya ayakta yürürken hasbihal eder. Abisi 

öldükten sonra kaçakçılık yapmak istemeyen Şahan’ın şehirdeki geleneksel yöntemlerle çalışan 

ve günümüzde çoğu kaybolan mesleklerin yapıldığı dükkânlara uğrayıp iş aradığı sahne ilginç 

ve dikkate değerdir. Kamera kısa sekanslarla sırasıyla bir dizi esnafın zanaatını incelikle icra 

ederken kayda alır. Bu karelerde bir usta ahşap külek yapar, kunduracı deriden ayakkabı diker, 

sadece el ve ayaklarını kullanan marangoz ahşaba şekil vermeye çalışır ve demirci dükkânında 

birkaç kişi tezgâhın üzerine koydukları kızgın demire sırasıyla balyoz vurarak istenen şekle 

getirmeye çalışır. Devam sahnede Şahan bakırdan bardak, tabak ve diğer şeyler yapan yaşlı bir 

ustanın yanına gider. Usta ona: “Sen sınırların kartalı, Mamo’nun kardeşisin. Layık mı bu işler 

sana”; daha sonra soba ustası: “Sabahtan akşama kan ter içindeyiz, sana layık mı?”; demir 

bileyen usta: “Baksana şu halime! Alay etme bizle Şahan kardaş!” diyerek ona inanmaz ve 

teklifini geri çevirirler. Ayrıca tahta merdiven yapılan dükkânda yaşlı bir kişi merdiven yapmak 

için elinde keserle hem odun yontar hem de: “Oğlum çocukluktan başlayacaksın bu işe, yirmi 

yaşından sonra olmaz, uğraşma” diyerek nasihat eder. Son fırın sahnesi diğer dükkânlara göre 

daha uzundur. İlk önce genel çekim yapılan ekmek fırınında bellerine bağladıkları peştamal ile 

üç çocuk tezgâhın üzerinde hamuru ekmek yapmak için topak haline getirir ve bir çocuk uygun 

hale getirilen hamuru fırın küreğiyle yanan fırının içine gönderir. Devam sahnede bir çocuğun 

hamuru parçalara bölerek ramazan pidesi şekline getirip desen vermesi detay çekimle kayda 

alınmıştır. Şahan’ın iş ararken karşısına çıkan engeller mesleki kimlik, beceri kazanımı ve iş 

ahlakı eğitiminin çocuk yaşta edinmemiş olmasıdır. Bu çerçevede, ustalık teknik becerileri 

kazanmakla birlikte usta-çırak arasındaki yakın ve hiyerarşik bağlar yoluyla nesilden nesile 

aktarılan disiplin ve bilgilenme sürecidir. İş yeri sahiplerinin Şahan’ı kabul etmemeleri kişisel 
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değildir. Onun yıllarca iş kademeli şekilde işe ve iş ortamına maruz kalmadan belirli bir 

zanaatın etik ve pratik standartlarını koruyamayacağına olan inançtır. Yaşadığı yerde iş 

bulamayan Şahan, efkârlı gözlerle abisi Mehmet’in ona ata binmeyi ve silah kullanmayı 

öğrettiği zamanları hatırlar. İç sesiyle şöyle hayıflanır:  

“Niye bana kunduracılık öğretmedin, niye bana demircilik, 

marangozculuk öğretmedin, niye bana okumak öğretmedin? Elimin hüneri 

yok ağam. İnsanların ellerinin hüneri ne güzel, herkesin eli ne güzel. Benim 

elim hiçbir işe yaramaz kurşun sıkmaktan başka. Benim ellerim ne çirkin. 

Kurşun atmaktan başka bir işe yaramaz.”  

  

Resim 7. Meydanda saat satma- Şahan Resim 8. Kadınlar bohçalarıyla meydanda  

  

Resim 9. Şerbetçi Üzeyir ve lahmacuncu  Resim 10. Sokakta çocuklara şerbet satma 

  

Resim 11. Ayakkabı diken kunduracı  Resim 12. Ağaçtan figür yapan marangoz  
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Resim 13. Merdiven yapan usta  Resim 14. Ekmek pişiren çocuklar  

Giyim-kuşam-süs 

Anlatı ve gerçek zamanının aynı olduğu (1960’lı yıllar) “Ölüm Tarlası’nda” karakterlerin 

giysileri dönemin genel özelliklerini yansıtmaktadır. Ekonomik ilişkilerin canlı yaşandığı 

meydan ve şehirler arası otobüs terminalinin hâkim noktasından geniş açı çekimlerde o dönem 

Kilis’te yaşayan çeşitli yaşlarda erkekler ve çocuklar hayatın doğal seyri içinde kadraja 

girmiştir. Buna göre erkekler geleneksel olmayan dönemin giyim standartlarına uygun geniş 

kumaş pantolon, ceket, yakalı-yakasız gömlek giyer ve bazıları kasket takar. Birçok erkek farklı 

dizaynda kasketin yanı sıra genelde kirli sakallı ve bıyıklıdır. Erkeklerde yüzündeki sakal ve 

bıyığın varlığı tarihi ve kültürel öneme sahiptir ve değişen toplumsal normları, estetiği ve 

bireysel kimlikleri ön plana çıkarmaktadır. Bıyıklar genelde erkeklik, güç ve olgunluk 

sembolüdür ve tarih boyunca farklı anlamlar taşımıştır (Alimen, 2017: s. 116-124). Erkeklerin 

gelenekselden ziyade modern kıyafet tercihleri Osmanlı’nın son dönemlerinde başlayan kılık 

kıyafette modernleşmenin Cumhuriyet döneminde hız kazanması ve 1925 yılında şapka 

kanunuyla resmileşmesi ve halkın bunu benimseyerek devam ettirmesidir (Yaman, 2023). 

Filmdeki yakın çekim görüntüleri karakterlerin kıyafetlerine dair ayrıntılar sunarak şehirdeki 

erkek figürler arasındaki daha geniş sosyal ve kuşak ayrımını gösteren giyim tarzlarını ortaya 

çıkarmaktadır. Baş kahraman Şahan ve onun sevgilisi Bahar’ın babasının giyim tarzı şehirde 

yaşayan genç ve yaşlı erkeklerin genel giyim tarzını örneklemektedir. Genç Şahan’ın kıyafetleri 

ve giyim tarzı duruma göre her zaman değişiklik gösterir. Filmin yaz aylarında sıcak bir iklimde 

geçtiği göz önüne alındığında Şahan’ın bazen giydiği ceketinin yanında yakalı-yakasız 

gömleği, kolsuz yeleği, geniş pantolonu ve dizlerine kadar uzanan deri ayakkabısı günlük 

giyecekleridir. Ancak mal almak için şehir dışına çıktığında, engebeli arazide pratikliği 

nedeniyle özellikle Güneydoğu Anadolu’da yaygın şekilde kullanılan bir şalvar giyer ve hem 

güneşin sıcağına hem de rüzgârın savurduğu toza karşı koruma sağlayan bir poşu takar. Ceketini 

genelde omuzlarında taşıyan yaşlı figür Bahar’ın babası şehirde giyilen modern elbiselerinin 
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yanında beline kuşak bağlamıştır. Filmin çekildiği dönemde genelde orta yaşlı ve yaşlı 

insanların pantolonlarının bel bölgesine bağladıkları kuşak, onların bellerine ve karın 

bölgelerine destek sağlamakta, onları sıcaktan korumakta ve bıçak, çakı, para, cüzdan vb. gibi 

küçük eşyalar için cep vazifesi görmektedir. Eşkıya Sürmeli ise kırsal bölgede yaşayanları 

karakterize etmektedir. O, giydiği gömlek, şalvar ve beline taktığı kuşakla birlikte başına şapka 

takar ve sıcaktan gömleğinin yakası kirlenmesin diye boynuna mendilini sarar.  

  

Resim 15. Mahalleli erkek giysileri Resim 16. Kilis halkının genel giysileri 

  

Resim 17. Kaçakçıların giysileri Resim 18. Eşkıyaların giysileri 

Filmde kadınlar ağırlıklı olarak geleneksel kıyafetleriyle kadraja girmiş ve giydikleri kara 

çarşaf kıyafetlerinin ortak özelliğidir. Bu giysiyi genelde meydanda mal sattıklarında ya da 

dışarı çıktıkları zaman giyerler. Kara çarşafın giyilmesi genç ve yaşlı kuşaklar arasında biraz 

farklılık göstermektedir. Yaşlı kadınlar saçlarını çarşafla tam kapatırken Bahar ve arkadaşı gibi 

genç kadınlar saçlarını kısmen açık bırakacak şekilde giyer. Bu ayrım, kadın karakterlerin 

giyim-kuşam pratiklerini ağırlıklı olarak dini gereklilikten ziyade kültürün şekillendirdiği 

anlaşılmaktadır. Siyah çarşafın belden aşağısı etek şeklinde ve belden yukarısı açık şekilde 

tasarlanmıştır. Kadınlar onu giyerken bellerini ve boğaz bölgelerini bağlar, fakat karın ve göğüs 

bölgesini normal günlük kıyafetler kapatır. Ayrıca çarşıda geçen sahnelerde ya da erkeklerle 

birlikte arazideki malları aramak için yapılan geziler sırasında bazı kadınlar örgülü saçlarını 
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özellikle eşarplarının iki yanından çıkmasına izin vererek kıyafetlerinde gelenekseli 

uygulamamış ve bireysel istekleri bir arada kullanmıştır.  

 

  

Resim 19. Mahalleli kadın kıyafetleri Resim 20. Mahalleli kadın ve erkek kıyafetleri 

Taşıt ve taşıma teknikleri 

“Ölüm Tarlası” filmi kaçakçılığı merkeze alırken geleneksel ve modern taşımacılık, 

hayatta kalma ve geleneksel inançları incelikle işlemektedir. Anlatı, Mehmet ve arkadaşlarının 

Halep’ten getireceği kaçak malların beklentisi etrafında ve bunun etrafında gelişen olaylara 

odaklanmakla birlikte taşımacılıkta kullanılan geleneksel ve modern taşıma biçimlerini ön 

plana çıkarmaktadır. Olayların akışına göre at ve eşek gibi geleneksel taşıma yöntemlerinin 

yanında modern taşıma tekniklerinden otobüs ve bisikletin bir arada kullanılması 1960’ların 

Türkiye’sinde bölgenin sosyoekonomik gerçeklerini yansıtmaktadır. İnsanların ve malların 

taşınması için atların kullanımı uzun bir geçmişe sahiptir ve geleneksel uygulamalardan modern 

tarım ve eğlence faaliyetlerine kadar çeşitli durumlarda devam etmektedir. Atlar özellikle 

modern tarım aletleri ve taşımacılık sistemlerinin ortaya çıkmasından önce ticaret, savaş, tarım 

ve günlük yaşam için normal ve zorlu arazilere sahip bölgelerde vazgeçilmez bir araçtır (Öksüz 

& Kaynakçı Elinç, 2022). Filmde merkezi bir rol oynayan atlar hem kaçakçılar hem de eşkıyalar 

için en önemli ulaşım ve taşıma aracıdır ve binicilerin güvenliği ve yolculuğun konforlu 

geçmesi için kolan, eyer ve yular gibi at koşum takımlarıyla donatılmıştır. Kaçakçılık illegal 

yapıldığı için bu işle uğraşanlar resmi makamlar tarafından kontrol edilen yolları ve araçları 

kullanmaz. Onlar, kontrolden kaçmak amacıyla devletin kaçakçılığı önlemek için aldığı 

caydırıcı tedbirlerden birisi olan mayınlı araziyi kullanmak zorundadır. Dolayısıyla kontrol 

alanı dışında güvenli, hızlı ve daha fazla yük taşıyan atlar onlar için en kullanışlı araçlardır. 

Anlatı başlarken Mehmet, Ökkeşoğlu ve Şükrü’nün Halep’ten malları getirmeleri 

beklenmektedir. Kent meydanındaki konuşmalardan sonra kamera kaçakçılara odaklanır. 
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Çeşitli açılardan yapılan çekimlerde kaçakçıların mayınlı araziye kadar atların üzerindeki 

konuşmaları aktarılırken kullandıkları arazi de kadraja girer. Mayınlı arazi, kaçakçılık yapan 

herkes için zenginliğe açılan kapının yanında bir katil, insanları hayattan ve sevdiklerinden alan 

zalim bir düşmandır. Sakatlık ya da ölüm korkusundan çoğu insan bu tehlikeli yolu gitmek 

istemez. Mehmet ve arkadaşları, atların üzerlerine vurdukları heybe ve yüklerle malları 

taşımaktadır. Onlar normal arazide atlara binerken mayınlı araziye girişte atlardan iner, atları 

dikenli tellerden geçirerek içeri alır ve mayın kontrolü için arazide yürürler. Benzer şekilde 

eşkıya Sürmeli ve adamları, dağlık ve engebeli arazilerde hızla yol almak için atı tercih eder. 

Atlar onlara mayınlı araziden geçen Mehmet ve arkadaşlarını pusuya düşürmek ve sonraki 

sahnelerde malları bulan mahalleliyi kovalamak için hız ve çeviklik sağlar. Atların eşkıyalık ve 

kaçakçılığın ötesinde mahalleliden Bahar, Falcı Emine, muavin Aziz, ayakkabı boyacısı genç, 

Bekir ve Üzeyir’den oluşan bir grup tarafından kullanılır. Malların arazide saklandığını öğrenen 

grup, İzci Memedik öncülüğünde düz ama taşlı arazide at ve eşeklere binerek destansı bir 

yolculuk yaparlar. Grup, malları bulup atlara yükledikten sonra Sürmeli ve adamları onlardan 

malları almak için onları atlarla kovalar. Çıkan arbedede Memedik ölür, fakat Bahar malları 

atlarla kaçırmayı başarır. Eşkıyaların kovalamacasından kurtulamayan genç kız, üzerinde yük 

olduğu halde atla mayın tarlasına girer. Bahar yürürken mayına basar ve orada ağır yaralanır. 

Alana atla gelen Şahan, Sürmeli ve adamlarıyla çatışarak bazılarını vurur, ama Sürmeli 

tarafından vurulur. Yaralı Şahan, mayınlı arazide kendisi gibi ağır yaralı nişanlısının yanına 

giderek birlikte can verirler. 

  

Resim 21. Atlarla mal taşıma Resim 22. At ve eşekle yolculuk yapma 
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Resim 23. Eşkıyaların at kullanması Resim 24. Şahan’ın ata binmesi 

Film, geleneksel taşıma tekniklerinin yanı sıra bölgede kentleşme ve teknolojik 

ilerlemeye doğru ilerleyen kademeli değişimi yansıtan modern ulaşım yöntemlerine de yer 

verir. Şehirlerarası otobüs terminali, modernitenin kırsal yaşamın kaotik gerçekleriyle kesiştiği 

sembolik bir mekândır. Abisinin ölümünden sonra mahallelinin kaçakçılık yapması yönünde 

yaptığı baskılardan bunalan Şahan, çareyi şehri terk etmekte bulur ve şehirler arası otobüs 

terminaline gider. Genel çekimde gösterilen terminalde o dönem kullanılan otobüsler, 

minibüsler ve bazı gençlerin kullandığı daha pratik bisikletler kadraja girer. Geleneksel ile 

modern arasında bir yolu temsil eden bisikletler anlatıda birkaç sahnede görülse de erişilebilir 

olmasından dolayı kısa mesafeli yolculuklar için pratik bir çözümdür. Otobüsler, eşya taşımak 

için üzerine demirden monte edilen bagaj taşıma aparatıyla dikkat çeker. Bu detay işlem mevcut 

araçların işlevselliğini üst düzeye çıkararak daha fazla yolcu ve eşya taşımak içindir. Otobüs 

terminali, yapılandırılmış ortamdan ziyade herkesin alanda gezdiği, simit satıcılarının bağrış 

çağrış etrafta dolandığı ve otobüslerin başına buyruk park ettiği kaotik bir ortamdır. Hareket 

eden bazı otobüslerin arkalarındaki merdivenlere veya otobüsün üzerindeki bagajda yer alan 

eşyalara tutunup yolculuk yapan insanların kareye girmesi Şahan’ın kısa otobüs yolculuğu 

öncesi filme doğallık katmaktadır. 

  

Resim 25. Kilis otogarı modern araçlar Resim 26. Otogarda otobüsün üzerinde yolculuk 
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Bayramlar-törenler-kutlamalar  

İnsan yaşamında toplumdaki durumunu ve konumunu değiştiren doğum, evlenme ve 

ölüm gibi üç önemli geçiş aşaması vardır. Bu geçiş aşamaları yöreye, kültüre, ülkeye ve dine 

göre değişir ve içinde çeşitli dinsel, büyüsel ve geleneksel adetler ve ritüelleri barındırır (Yeşil, 

2014). “Ölüm Tarlası” filminde kaçakçılık yapan Mehmet, Sürmeli tarafından pusuya 

düşürülüp öldürülür. Şahan, abisinin cenazesini bulduktan sonra şehre getirir ve onun için bir 

dizi geleneksel ve dini ritüel yapılır. Evin ortasına yerden biraz yüksekçe bir masanın üzerine 

koyulan naaşın etrafında siyah çarşaflı on kadın dizlerinin üzerinde oturarak hem sağa sola 

sallanır hem de bir ağıtı sırayla söyler. İlk Memedik’in karısı ağlamaklı sesle: “Mamo gibi bir 

yoğudu, şu Kilis’in koç yiğidi, nasıl kıydın kör olası, mahallenin tek umudu” şeklinde söyler 

ve Falcı Emine: “Gökte yıldız sayılır mı, figan etsem duyulur mu?” sözleriyle devam eder. 

Kadınlarda en son Zeliha: “Nasıl kıydın koç yiğide, Mamo’ya hiç kıyılır mı?” diye bitirir ve üç 

kadın birlikte “oyy” diyerek ellerini başlarına ve göğüslerini vurur. Bu sahneden sonra kamera, 

yatağında üzgün yatan Şahan’a odaklanırken arkada bir çocuk “Sınırı geçer harına, görenler 

gider yerine, çöl ovada parıl parıl, Aslan Mamo” ağıtını hüzünlü bir sesle söyler. Ağıt bittikten 

sonra bu kez cenazenin mezara taşınma sahnesine geçilir. Şehir halkı Mehmet’e karşı son 

görevini yapmak için onun tahta kollar üzerine koyulan tabuttaki cenazesini sırayla taşır. 

Mezarlığa hâkim bir noktadan yapılan çekimde ilk önce imam, onun arkasında naaşı taşıyan 

mahalleli ve en son Mehmet’in atı onları takip eder. Şahan, tabutu biraz taşıdıktan sonra arkadan 

gelen arkadaşına sırayı vererek mezarlığın kenarındaki su kuyusunun kenarına oturup cenazeye 

katılanlara bakar. Onun dikkatini çeken şey yöre halkından kaçakçılık yapan (Mayın yüzünden 

bazı insanların bacakları tedavi edilemez şekilde hasar almış veya kesilmiştir.) birçok insanın 

koltuk değneği kullanmasıdır. Bu görüntülerden sonra Şahan, çizmelerini çıkararak çıplak 

ayakla taşlara basa basa mezarlığa doğru gider ve sahne biter. Mehmet’in cenaze töreni İslami 

geleneklere uygun olarak gerçekleştirilmiş olsa da yönetmen, törenin belirli dinî unsurlarına 

odaklanmak yerine kasıtlı olarak kadınların ve çocukların ağıtlarını duyurmayı tercih etmiştir. 

Bunun amacı yasın duygusal ve sosyal boyutlarının altını çizerek Mehmet’in toplum için 

taşıdığı önemi vurgulamak ve kolektif üzüntüyü ve mahalle içindeki derin bağları sergilemektir. 

İkinci ağıt, pusudan kurtulan Ökkeşoğlu’nun arazide sakladığı malları mahallelinin 

bulmasından sonra yaşanmıştır. Uzun zamandır peşinde olduğu malları Bekir’in yardımıyla 

nihayet almak için gelen Sürmeli’ye mahalleli erkek ve kadın ellerindeki tüfek ve şemsiyelerle 

direnir. Atlı eşkıya grubu ve mahalleli arasında çıkan çatışmada Memedik silahla vurulup ölür. 

Eşi, Mehmet’ten sonra bu kez onun başında oturup: “Memedik gibi yoğudu, çöl ovanın koç 
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yiğidi, nasıl kıydın kör olası, mahallenin bir umudu” sözleriyle ağıt yakıp ağlar. Filmde 

Memedik için ayrıca bir cenaze töreni veya dinî ritüel yapılmaz, sadece eşinin başında ağıt 

yakması yeterli olmuştur. 

  

Resim 27. Mehmet’in na’şına ağıt Resim 28. Memedik’in na’şına ağıt 

Halk inanışları 

İnançlar, Türk insanının sosyokültürel yapısının şekillenmesinde, insanların birbirleriyle 

ilişkilerinin düzenlenmesinde ve kültürel değerlerin gelecek nesillere sağlıklı bir şekilde 

aktarılmasında önemli rol oynamaktadır (Bahadır, 2016: s. 22). Gelecekteki olayları tahmin 

etme veya gizli bilgiyi mistik veya doğa üstü güçlerin yardımıyla ortaya çıkarma pratiği olan 

falcılık sosyokültürel bir fenomendir. Fal, fal bakma veya falcılık sözlükte: “Geleceği 

öğrenmek, şans ve kısmeti anlamak amacıyla oyun kâğıdı, kahve telvesi, el ayası vb.ne bakarak 

anlam çıkarma” şeklinde açıklanmıştır (Parlatır ve ark., 1998: s. 758). Falın kültürel önemi 

tarihlere, toplumlara ve dönemlere göre farklık göstermektedir. Bu uygulama Eski Türklerin 

inanç sisteminde şamanlar tarafından yapılmıştır. İslam dininde kati şekilde yasaklanmasına 

rağmen Türkler Müslüman olduktan sonra da halk arasında devam etmiş ve günümüze kadar 

farklı uygulamalarla gelmiştir. Ateşe bakmak, rüya yorumu, el-kahve-çay-kürek falı vb. gibi 

çeşitli şekillerde karşımıza çıkan fal bakma uygulamalarından biri de remil atmaktır. Remil, 

sözlükte: “Kum. Kendine özgü şekiller ile gaipten haber veren bir nevi fal. İlk zamanlar bu 

şekiller parmakla kum üzerine çizildiği için reml denilmiştir” şeklinde açıklanmıştır (Pala, 

2002: s. 389). “Ölüm Tarlası” filminin başlangıç sahnesinde Mehmet’in Halep’e gidip mahalleli 

için mal getireceği dilden dile konuşulur. Meydanda bohçalarındaki malları satan kadınların 

ortasında oturan Emine, önündeki leğen ve elinde peyderpey yavaş hareketlerle gizemli şekilde 

salladığı kuş tüyü ile dikkat çeker. Leğendeki suyun içinde küçük taşlar, düğmeler, biri büyük 

bir hayvanın yan çene kemiği olmak üzere çeşitli ebatlarda kemikler, nazar boncuğu vb. şeyler 

bulunmaktadır. Falcı lakaplı kadın, çarşıda ilgililerin gelecek hakkındaki meraklarını 

muhtemelen para karşılığında gidermektedir. Emine, Şahan’dan duyduğu son havadisten sonra: 
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“İki gün içinde Mehmet burada olacak. Çarşımız bin çeşit malla dolacak, tekmil mahallenin 

yüzü gülecek. Durun bakalım devran ne gösteriyor, bizimkiler ne söylüyor? Atalım remilimizi 

Mehmet’in iyi gününe bakalım” der ve elindeki taşları leğenin içine atar. Devamında yavaş 

sesle başladığı öngörüsünü anlatının sonuna doğru coşkulu şekilde bitirir: 

“Remil iyi gösteriyor. Mehmet’i görüyorum Halep çarşısında dolaşıyor. 

Büyük mağazanın birinden giriyor, ötekinden çıkıyor. Alışveriş ediyor. Halep 

çarsısında Mehmet’ten daha yakışıklısı yok. Mehmet atına bindi dimdik, 

silahı kucağında. Ökkeşoğlu da atına bindi. Bu sefer de hududu geçerse bin 

olacak. Mehmet atını doludizgin sürdü. Bir toz duman gibi şeherden çıktı. 

Mehmet geliyor, Mehmet geliyor, Mehmet geliyor.” 

Onun konuşmasını yanında oturanlar ve Şahan heyecanlı gözlerle dinler. Falcı Emine kısa 

zaman içinde yine konuşmaya devam eder: “Bakın bakın işte! Kırmızı karpuzu kesiyor. Bir 

güzel hurma ağacının altına oturmuşlar. Ötede de bir karaltı var, bir gölge gibi ya dosttur ya 

düşmandır belli. Yarın Mehmet gelecek” der ve yanındaki kadınlar coşkulu şekilde konuşmayı 

tamamlar: “Mehmet yarın gelecek, Bahar’ın düğünü olacak. Mahalleli bayram edecek, Zeliha 

karı da göbek atacak.” Bu konuşma bittikten sonra Şahan, Bahar’a göz ederek bir parkta 

görüşmeye gider. Ancak iki sevgilinin buluşmaya gitmesinden, mutluluğundan rahatsız olan 

dul kadın Falcı Emine yanındaki kadınlara bu kez Mehmet hakkında: “Yollar görüyorum, bütün 

yollar kapalı. Bu Halep’te sekiz katlı bir apartmanın önünde. Cebinden anahtarını çıkartıyor. 

Demek ki bu apartmanı satın almış. Anahtarı onda. Kapıyı açıyor. Apartman daha yeni, 

bomboş” diyerek yanındakilere kışkırtıcı ve yanlış bilgiler verir. Onun söylediklerine inanan 

mahalleli kadınlar ve Bekir, Mehmet hakkında söylenmeye başlar. Bahar, Şahan’la parkta 

görüşüp geldikten sonra Falcı Emine ağlamaklı sesle: “Bitti, siz sağ ben selamet. Bütün 

alametler gösteriyor ki Mehmet paracıklarımızı yedi. Bitti, ben demedim mi size” der. Bir 

kadın, falcı kadının hasetliğinden yaptığını söylese de Bekir ona inanıp Şahan’ı sıkıştırarak 

akılsızlığı yüzünden kaybettiği parasını ister.  

Ökkeşoğlu hududu son geçişinde bu kez tedirginlik yaşamaktadır. O, Mehmet’e 

tedirginliğinin nedenini aşağıdaki sözlerle anlatır:  

“Gözünü seveyim Mehmet, sen dinle, bak! Falcı Emine’ye fal 

baktırdım. Dedi ki, Falcı Emine dedi ki Ökkeşoğlu dayı dedi hududu bininci 

geçişinde senin için büyük bir tehlike var. Falcı Emine dedi ki bilmem 
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atlatırsın, bilmem ölürsün. Bu hududu bininci geçişim, gene de kalktım 

geldim. Ne diyorsun yavrum?” 

Mehmet’in Falcı Emine’ye inanmamasını gerektiği söylese de Şükrü aynı fikirde değildir. 

Ona göre Falcı Emine doğruları söylemektedir ve onun sözlerine inancı tamdır. Kaçakçı grup 

mayınlı araziyi geçerken Ökkeşoğlu ölmez, ama olayların sonunda pusuya düşürülür ve 

nihayetinde Sürmeli tarafından öldürülür. 

Başka bir sahnede Emine, Mehmet’in malları Halep’ten gelen Sürmeli’ye teslim 

etmediğini, Ökkeşoğlu’nun sakladığını duyduktan sonra hemen remil atarak malların yerlerini 

tahmin etmeye çalışır. O, çevresinde kadınların konuşmalarından duyduğu sözleri sanki kendisi 

tahminde bulunuyormuş gibi etkili söz oyunları ve el hareketleriyle ifade eder:  

“Mağara mı desem kuyu mu desem? … Taş yığınları, yüz, iki yüz, iki 

bin, on bin. Taş yığınları, taş öbekleri. Mallar birisinin altında mı desem? … 

Bakın bir taş yığını açılıyor. İçinden dışarıya bir su gibi ipekliler taşmış 

akıyor, ipekliler su gibi çağlıyor. Bakın bakın … bulur Bakın bakın su gibi 

taşlardan fışkıran ipeklilerin üstüne bir canavar atılıyor. Parça parça ediyor 

canavar ipeklilere. İpeklilerin bir ucundan bir sürü adam tutmuş, bir ucundan 

bir canavar. Çek ha çek ediyorlar, Bakın bakın.” 

Filmin son sahnesinde Falcı Emine, Halep’e giden Değnekçi adında bir kaçakçının 

durumunu duyduktan sonra: “İki gün içinde değnekçi burada olacak, çarşımız bin çeşit malla 

dolacak, tekmil mahallenin yüzü gülecek” sözüyle ezberlenmiş klasik sözlerini söylemeye 

devam eder. 

“Ölüm Tarlası” filminde bireylerin, özellikle de içinde bulunduğu koşullar hakkında bilgi 

sahibi olmayan ya da bunları kontrol edemeyenlerin bu tür kehanetlere nasıl yöneldiğini 

göstermektedir. Film özelinde remil falına bakan Emine, olaylar hakkında tahminde bulunurken 

falda gördüğü şeylerden ziyade kulaktan veya fısıltı şeklinde duyduğu bilgileri ustaca 

harmanlayarak karşı tarafa şimdi olan veya gelecekte kaçınılmaz şekilde olacakmış gibi anlatır. 

(Onun Ökkeşoğlu’nun hududu son geçişinde yaşayacağı problemi tahmin etmesi doğru 

çıkmıştır) Bu yaklaşımla genelde insanların şüphelendikleri veya korktukları şeyleri söylediği 

için toplumda onun inandırıcılığını artırmaktadır. Emine’nin toplumsal farkındalığı ve 

yorumlama becerileriyle şekillenen öngörüleri sıkıntılı zamanlarda ona inananlara rahatlık 

vermektedir. Dolayısıyla remil falı mahalleli için mistik bir uygulamadan ziyade kaderleri 

üzerinde bireysel kontrol duygusu sağlayan başa çıkma yolu ve psikolojik destektir.  
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Resim 29. Remil falı uygulama Resim 30. Remil falı uygulama-detay 

Ses Merkezli Yaklaşım 

Ses merkezli yaklaşım bağlamında söz 

“Ölüm Tarlası” filminde anlatı zamanı bölgenin sosyolojisini yansıtır şekilde gerçek 

zaman ve mekânla örtüşmektedir. Karakterler kaçakçılığın normal kabul edildiği Suriye sınırına 

yakın henüz il statüsünde bulunmayan Kilis’te ikamet etmektedir. Kaçakçılığın kârlı, aynı 

zamanda tehlikelerle dolu serüveninde mahalle halkının konuşmaları yaptıkları iş ve kültürel 

kimliklerini yansıtmaktadır. Ana karakterleri profesyonel oyuncular canlandırmaktadır. 

Bununla birlikte Kilis’in halkı, otogardaki sahnelerde görüldüğü gibi bazen bilinçli bazen de 

hayatın doğal akışında filme figüran olarak katkıda bulunmaktadır. Anlatıda konuşulan dili 

standart Türkiye Türkçesi’dir. Bununla birlikte diyaloglar, deyimler, atasözleri ve argo da dâhil 

olmak üzere günlük ifadeleri içermektedir. Şahan, iş ararken Kilisli esnafın konuşmalara 

katılması filmin gerçekçiliğini daha da artıran önemli unsurdur. Kaçakçıların, eşkıyaların ve 

onların ilişkili olduğu kişilerin diyaloglarında deyimler, tekerlemeler, atasözleri ve argo ifadeler 

kullanılmış ve kültürel açıdan önemli kelimeler filmin akışına göre aşağıya alınmıştır. 

Meydanda bohçalarındaki malları satan mahalleli kadınlarla konuşan Şahan, abisi 

Mehmet hakkından bilgi vermektedir. O, kadınlara heyecanla: “Dün gece Ahmet geldi 

Halep’ten. Mehmet’i görmüş, Mehmet çok mal almış. Yükte hafif pahada ağır çok mal almış. 

Mehmet öyle söyledi” der. Mehmet, Ökkeşoğlu ve Şükrü Halep’ten aldıkları malları getirirken 

o sırada atların üzerinde konuşurlar. Ökkeşoğlu Falcı Emine’nin ona hududu bininci geçişinde 

tehlike olduğunu söylemiş, o da bunu tedirgin şekilde Mehmet’e anlatmıştır. Mehmet, 

Ökkeşoğlu’nun Falcı Emine’ye inanmaması gerektiğini söyler. Onları dinleyen Şükrü: “Öyle 

deme ağam, Falcı Emine’nin dedikleri çıkar. Ama bana kalırsa Ökkeşoğlu mayından değil, 

korkudan ölecek der. Şükrü’ye kızan Ökkeşoğlu: “Ulan alçak, ulan namussuz piç kurusu! 

İnşallah sen ölürsün, inşallah sen gebereceksin. Görürüsün bak” diye cevap verir. Meydanda 

mahalleli günlük satış rutinlerine devam ederken Şahan, Bahar’a göz ederek her zaman 
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buluştukları yere gitmesini ima eder. Onlar giderken onları kıskanan Falcı Emine: “Yine 

fingirdeşmeye gidiyorlar sahatları geldi” der. Emine’nin yanında oturan Zeliha: “Ne o Emine 

sevdalıları pek bir kıskandın? Kem gözlerini devirip durma, Allah dullara da kısmet verir der” 

ve kadınlarla birlikte gülmeye devam eder. Kaçakçılar yolda mayınlı araziye doğru yol alırken 

Şükrü Ökkeşoğlu için yüksek sesle: “Korkudan geberecek nerdeyse” demesine Ökkeşoğlu: 

“Korkudan gebermiş senin babandır köpoğlu. Mehmet bir şey söyle şuna vallah vuracam ha!” 

diye kızar. Mehmet aşağıda söylediği sakin sözlerle mayın tarlasından geçerken kendini motive 

etme şeklini anlatır. 

“Ölüm tarlasından herkes korkar. Ölüm tarlasına geliyoruz, ben de 

korkarım. Ama korkunun ecele faydası yok. Mayın tarlasından en çok kaçakçı 

korkar, mayın tarlasından en çok kaçakçı geçer. Bizi şimdi koca bir mahalle 

bekliyor. Kimisinin hastası var, kimisinin bebeği aç, kimisi bir lokma ekmeğe 

muhtaç. Ben ölüm tarlasını geçerken hep bunları düşünürüm yüreğimde 

korku kalmaz.”  

Mehmet’in romantize edilmiş sözlerine Şükrü: “Aç kurtlar gibi bekliyorlardır şimdi. Ben 

onları bilirim, onlar mallarını bekler” şeklinde karşılık verir. Meydanda Mehmet’in 

gelmeyeceğini remil falı bakarak anlatan Falcı Emine’yi duyan Bekir yanındaki Hüseyin’e: 

“Ocağımız battı Hüseyin, ocağımız battı Hüseyin! Duydun mu Mamo gelmeyecekmiş. O da 

Kör Ali gibi yapmış Halep’te bir apartuman almış. Bizim paramızdan Halep’te mağaza açmış, 

gelmeyecekmiş. Biz aç öldük, biz aç öldük. Bütün mahalle açlıktan kırılacak, vay başımıza 

gelenler” diye dert yanar. Mehmet’e her zaman güvenen Hüseyin kızgınlıkla: “De get 

karşımdan, Mehmet’e iftira etme, iftira etme köpek! Mehmet ölmezse gelir. Bir daha ağzından 

böyle pis bir sözün çıktığını duymayayım. De get Hadi köpek” diyerek ona tepki gösterir. 

Meydanda boyacı çocuğun yanına gelen muavin Aziz onunla dalga geçerek Mehmet’in 

gelmeyeceğini, onların paralarının üzerine yattığını söyler ve ikili arasında kavga yaşanır. 

Onları ayıran Şahan kızgınlıkla etrafta toplanan kişilere dönerek: “Ulan utanmaz köpekler, ulan 

soysuzlar! Nasıl böyle şeyler düşünürsünüz, nasıl aklınıza gelir ha! Mehmet kendi için geçmez 

ölüm tarlasını, sizin için geçer. Tuh size be, insanlığınız batsın sizin” diyerek hayal kırıklığını 

dile getirir. Onun yanına gelen Memedik aşağıdaki sözleriyle hem Şahan’ı teselli eder hem de 

mahallelinin tepkisinin sebebini açıklar:  

“Canın sıkma oğul, üzülme böyle işlere. Elin ağzı torba değil ki çekip 

büzesin. Mehmet kaçakçıdır, Mehmet bilenmiş adamdır. Tehlike adamı 
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güzelleştirir, tehlike adamı yiğitleştirir. Tehlike karşısındaki adam soylu 

adamdır. Mehmet doğdu doğalı tehlike içinde. Kim onun gibi olabilir ki? 

Kusura bakma Şahan sen gençsin. Mal canın yongasıdır. Varlarını yoklarını 

teslim etmişler Mehmed’e.” 

Mehmet’in cenazesi mezara koyulduktan sonra peyderpey onun kabrini ziyaret eden 

Şahan, bu ziyaretlerin birinde diz çökerek abisine içini döker:  

“Bana ne oldu Mehmed ağam, bana ne oldu bilmiyorum. Sen beni 

bugünler için yetiştirmedin mi? Bana ne oldu? Kanın yerde duruyor öcünü 

almak elimde değil. Sürmeli de olsa adam öldürmek elimde değil. Ben 

kaçakçılık da yapamam artık. Kaçakçılığın sonu ölümdür. Sana kurşun 

geçmez sanırdım, Mehmet abimi kimse öldüremez sanırdım. Sen bile 

öldükten sonra… Diri diri gömülemem beni bağışla ağam. Herkes yakama 

yapışmış. Bahar bile Bahar bile yakama yapışmış. Sen bağışla ağam. Seni 

kimse öldüremez sanırdım, sana kurşun geçmez sanırdım. Beni bağışla 

Mehmet ama, beni bağışla.” 

Sürmeli ve adamaları Şahan’ı yakalayıp malların yerlerini öğrenmeye çalışır. Normal 

konuşmalarla Şahan’dan malların yerini öğrenemeyen eşkıyalar ona eziyet eder. Bitkin şekilde 

Şahan’ı Sürmeli’nin karşısına getirdiklerinde eşkıya başı durumu sorar. Eşkıyalardan biri: 

“Mümkünü yok, söyleyemez. Aklı başında değil, vurgun yemiş, dili dönmüyor” diyerek 

durumla dalga geçer. Mahalleli kapıya kadar gelip Şahan’a malları bulması için baskı yaparken 

aynı şeyi onun yanındaki Bahar da: “… yüzümü kara etme el aleme karşı. Mutlaka gideceksin. 

Mehmet’in kemikleri mezarında sızlar. Yüzümüzü kara etme Şahan, yüzümü kara” diyerek 

yapar. Şahan bulunduğu yeri terk edip başka yerde huzurlu para kazanmak ister. Bu yüzden 

otobüs terminaline gider. Terminalde otobüs muavinleri yolculara otobüsün nereye gideceğini 

duyurmak için yüksek sesle bağırır. Bunlardan biri de Muavin Aziz’dir. O “Adana’ya Mersin’e, 

Adana’ya Mersin’e, gitmeyesin tersine, selam söyle Dursun’a. Doluyor, doluyor, geç babam, 

geç hemşerim” şeklinde tekerleme söyleyip çığırtkanlar gibi bağırarak işini yapar. Şahan 

otobüse bindikten kısa süre sonra iner. Onu takip eden eşkıya, durumu Sürmeli’ye: “Bir silah 

atımlık yol gitmedik, otobüsü durdurdu indi” diyerek anlatır. Malların yeri bulunduktan sonra 

Bahar, onlarla birlikte gitmesi için Şahan’ın yanına giderek ona: “Böyle günde yalnız koyarsan, 

bizimle gelmezsen ölünceye kadar elin elime değmeyecek” der ve gider. Mallar bulunduktan 

sonra Ökkeşoğlu, Sürmeli’nin onlara zarar vermesinden korktuğu için arazideki insanlara 



Atıf/ Cited in: Binici, M. (2025). Halkbilimi unsurlarının sinemada temsili: Atıf Yılmaz’ın Ölüm Tarlası filminin 

folklor merkezli sinema yaklaşımı bağlamında incelenmesi. Uluslararası Avrasya Sosyal Bilimler Dergisi, 16 (62), 

2401- 2429. 

2422 

©IJOESS 

Şahan’ı beklemelerini, malları yerinden çıkarmamalarını tavsiye eder. Onlar Ökkeşoğlu’nu 

dinlemez ve malları çıkarır. Yolda giderken Hüseyin Zeliha’ya: “Bekir gitti, doğru Sürmeli’ye 

gitti. Avucumun içi gibi biliyorum. Yapmayacaktınız, çıkarmayacaktınız bu malı” diyerek haklı 

öngörüsünü söyler. Filmin sonunda Sürmeli’nin kurşunlarına hedef olan Şahan, mayın 

tarlarında ağır yaralanan Bahar’a gidip elinden tutar ve iki sevgili ölmek üzereyken birbirine: 

“Elim eline değdi ve elin elime değdi” sözlerini söyleyerek can verirler. 

Ses merkezli yaklaşım bağlamında müzik 

“Ölüm Tarlası” filminin müzik düzenlemesini yapan Aykut Sporel; anlatıya entegre 

edilmiş arka fon müzikleri, sahnelerde doğal şekilde duyulan diegetik müzikler ve solo 

performanslar ile üç farklı müzik türünü bir arada kullanmıştır. Seçilen her müzik türü, filmin 

atmosferini ve tematik yapısını güçlendirmede önemli rol oynamaktadır. Özellikle filmin 

jeneriğinde ve aksiyon sahnelerinde yer alan fon müzikleri çoklu enstrüman kullanılan batı tarzı 

bestelerden oluşmakta ve filmin hareketli yapısını desteklemektedir. Yabancı orijinli 

müziklerin çoğunlukla uzun versiyonu hikâyeye eşlik eder. “Vladimir Golschmann & Orchestra 

of the Vienna State Opera’sından Gayaneh Ballet Suite: V. Dance of the Kurds” eseri jenerik 

yazılarıyla başlar bitişe kadar çalar (URL-1). Şahan ve Bahar meydanda satış yapmaya çalışıp 

zaman geçirdikten sonra diğer kadınlarla birlikte Halep’ten gelecek Mehmet hakkında 

konuşurlar. Daha sonra iki sevgili kaş göz işaretiyle anlaşarak bir parkta buluşmaya gider. 

Bahar’ın önde Şahan’ın arkadan onu takip ettiği yürüyüş meydandan başlar ve Kilis’in dar 

sokaklarından devam ederek büyük bir parkta son bulur. Bu esnada Aram Khachaturian’ın 

“Dance Of The Young Kurds From Ballet “Gayane”” müziği çalar (URL-2). Mehmet ve 

arkadaşları Halep dönüşü mayınlı araziye girdikleri zaman onların endişe, korku ve 

tedirginlikleri Orchestra of the Vienna State Opera’nın “The Comedians, Op. 26: 

Pantomime/Intermezzo” müziğiyle ifade edilir (URL-3). Şahan, abisi Mehmet’e yardıma 

gittiğinde onun Sürmeli tarafından öldürüldüğünü görür. Sevgilisi Bahar, bu sırada camda onu 

beklerken arka planda “André Kostelanetz’ın Nocturne” parçası çalar. Abisinin ölümünde sonra 

Şahan, kendisine yapılan bütün baskılara rağmen kaçakçılık yapmamak için başka şehre 

gitmeye karar verir. Genç adam otogarda gezerken etraftan seyyar satıcıların, muavinlerin ve 

plaklardan dönemin popüler türküleri çalar. Ancak ortamda birbirine karışan seslerden dolayı 

çalan müziklerin ve bu müziklerin kimin tarafından söylediği anlaşılamamaktadır. Şahan evden 

gittikten sonra Bahar’ın evinde hayal kırıklığı yaşadığı sahnede “Ala et Lolli Suite, Op. 20, 

“Scythian Suite”: II. The Enemy God and the Dance of the Spirits of Darkness” adlı parça onun 

hislerine tercüman olur (URL-4). Şehirden ayrılmaktan vazgeçen Şahan, çarşıda geleneksel iş 
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yapan dükkânlarda iş bakmaya gider. Onun ilk önce işleri kısa süre seyretmesi ve onlarla 

konuşmasında arka planda Orchestra of the Vienna’ın çaldığı “Gayaneh: Dance Of Ayshe” 

duyulur (URL-5). Ökkeşoğlu’nun malları sakladığı arazide Memedik ve mahalleli dikkatli 

şekilde arama çalışmaları yaparken Vladimir Golschmann & Orchestra of the Vienna State 

Opera’sının çaldığı iki parça “Gayaneh Ballet Suite: III. Dance of the Rose Maidens” ve mallar 

bulunduktan sonra atlarla onları Sürmeli’nin takip ettiği sahnede “The Comedians, Op. 26: II. 

Galop” adlı müzik arka planda hareketli sahneye eşlik etmektedir (URL-6, URL-7). 

Muzaffer Sarısözen’in kaynak kişi Şinasi Çolak’tan derlediği “Karanfil Deste Gider” adlı 

Kilis türküsü filmde iki yerde solo söylenir (URL-8). Filmin giriş sahnesinde boyacı genç 

ayakkabı boyadıktan sonra türküyü sesli şekilde söyleyerek meydanda mutlu şekilde yürür. 

Boyacı genç türkünün aslına benzer şekilde aşağıdaki gibi söyler. 

Kuru kastel akmıyor, Mamocan ninay 

Yar yoluma bakmıyor, Mamocan ninay 

Nanay ellerin malı, çürük bellerin bağı, 

Gün olur Mamo gelir, ben de sararım yâri, 

Nanay nanay nanay nanay 

Diğer söyleyiş Şükrü’nün Ökkeşoğlu’nun mayından korktuğunu söyleyip dalga geçtikten 

sonra mayına bastığı sahnede gerçekleşir. Burada Ökkeşoğlu kısa süre korku ve şaşkınlık 

yaşadıktan sonra türkünün aşağıdaki iki mısraını söyleyip göbek atar, ancak sonra pişmanlığını 

dile getirir: 

Kuru kastel akmıyor, hah hah hah ninnay,  

Yar yüzüme bakmıyor, hah hah hah ninnay 

Diğer solo türküyü Muavin Aziz icra eder. O, mahalleli ile birlikte arazide malları arayıp 

daha önce problem yaşadığı boyacı gençle grubu takip ederken efkârlı şekilde “Açma perdeleri 

esmesin yeller” adlı türkünün iki kıtasını söyler ve yoluna devam eder: 

Kapat pencereyi esmesin yeller,  

Dertli olduğumu bilmesin eller,  

Yaralı gelin, kınalı gelin.  
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Filmde türkülerden ayrı iki yerde solo ağıt icrası da yapılmıştır. İlk icra eşkıya 

Sürmeli’nin Mehmet’i pusuya düşürüp öldürmesinden sonra gerçekleşir. Mahallede Şahan’ın 

evinde kadınlar odada Mehmet’in na’şının etrafında oturup ağıt yakmıştır. Aynı ağıtı filmin 

sonlarına doğru yine Sürmeli’nin öldürdüğü Memedik’e karısı yakmıştır. Ağıt konusu 

“Bayramlar-Törenler-Kutlamalar” alt başlığında detaylı şekilde analiz edildiği için tekrara 

düşmemek adına buraya alınmamıştır.  

Metin merkezli yaklaşım 

“Ölüm Tarlası” filminin senaryosunu modern Türk edebiyatının en önemli 

romancılarından Yaşar Kemal yazmıştır. Yazarın edebi kimliğinin karakteristiği şiirsel dili ve 

epik anlatımı açık şekilde senaryoya yansımıştır. Kemal’in romanlarında doğup büyüdüğü 

Çukurova, orada duyduğu veya dinlediği eşkıya hikâyeleri ve gözlemlediği kişilerden izler 

bulmak mümkündür (Şeker, 2019). Hikâyede kırsal bölgelerden mayınlı arazileri kullanarak 

Halep’e gidip mal getiren kaçakçıların tehlikeli hayatları anlatılmaktadır. Sözlü gelenek ve halk 

hikâyelerinden sıkça yararlanan romancı-senarist, film özelinde dönemin gerçeklerini göz 

önüne alarak yaptığı gözlemleri sosyal gerçeklikle yoğurarak senaryoya aktarmıştır. O 

dönemde bölgedeki insanlar yaşam mücadelelerini zorlu ve tehlikeli bir ortamda sürdürdükleri 

için yaşam koşulları diyaloglardaki üsluplarda kendini gösterir. Bölge sosyolojisinde 

kaçakçılık, insanların umut bağladığı bir durumdur. Ancak geçilmek zorunda kalınan mayınlı 

arazi fiziksel bir engel ve hayatların ortaya koyulduğu sembolik mücadele alanıdır. Bununla 

birlikte mayınlı araziden geçmekle iş bitmez. Çünkü otorite boşluğunu değerlendiren eşkıyalar 

kaçakçıların bin bir zorlukla getirdikleri mallara zorla el koymakta, gerektiğinde onların 

canlarını almaktadır. Senaryoda kaçakçıların hayatları biraz da romantikleştirilerek arkadaşlık, 

ihanet ve hayatta kalma içgüdüsünün karmaşık yapısıyla ustaca işlenmiştir. Anlatıda Yaşar 

Kemal’in etkisi ayrıca filmin yapısında ve kademeli artan temposunda da hissedilir. 

Kaçakçılığın zorlukları, malları korumak için verilen mücadele, bu uğurda iki sevgilinin aynı 

anda can vermesi, filmin doruk noktasıdır. Filmin sonu trajediyle bitip mahallelinin geri 

kalanının hiçbir şey olmamış gibi hayatlarına devam etmeleri rahatsız edici realiteyi göz önüne 

sererken izleyicide kalıcı bir etki bırakmaktadır. 

TARTIŞMA VE SONUÇ 

Atıf Yılmaz, 1951 yılında başlayan sinema serüveninde filmlerinde halk kültürü 

unsurlarını sıklıkla kullanan bir yönetmendir. O, zaman zaman maddi kaygılar yüzünden 

piyasaya film yapsa da sinemada kendi dilini oluşturmuştur. İçinde yaşadığı toplumu çeşitli 

açılardan (belgeselci, komedi, dramatik, sosyolojik, toplumsal gerçekçi) ele alarak korkusuz 
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şekilde aktarmıştır. Yılmaz’ın filmleri genellikle kendi dönemlerinin kültürel ruhunu 

yansıtırken özellikle toplumsal cinsiyet rolleri ve kadınların temsiline ilişkin sosyo-politik 

manzarayı eleştirmektedir. Yönetmenin dikkate değer bir yönü de anlatı derinliğini ve kültürel 

uyumu artırmak için folklorik temaları filmlerine dâhil etmesidir. Mine, Bir Yudum Sevgi ve 

Dul Bir Kadın filmlerinde toplumsal, ekonomik ve duygusal zorluklarla mücadele eden ama 

giderek öz farkındalık, özerklik ve geleneksel toplumsal cinsiyet rollerine karşı direniş 

sergileyen kadınları anlatır. Başlangıçta toplumsal beklentilerle şekillenen kadın karakterler, 

sonunda pasif rollerinden sıyrılarak kendi hayatları üzerinde kontrol sahibi olmayı 

başarmaktadır (Demiray, 1991). Kuzucanlı ve Mert’in “Arkadaşım Şeytan” filmi hakkındaki 

çalışması Atıf Yılmaz’ın fantastik yönüne odaklanmaktadır. Christopher Marlowe’un “Doktor 

Faustus’dan” ilham alan film, komedi, müzik ve fanteziyi harmanlayarak, şöhret peşinde 

koşarken ruhunu şeytana satan müzisyen Fatih’in hikâyesini anlatıyor. Çalışmada Kuzucanlı ve 

Mert; filmde hareket eden mankenler, kuklalar, büyülü yumurtalar ve Şeytan’ın bir meleğe 

dönüşmesi gibi sembolleri incelemek için göstergebilimsel analizden yararlanmakta ve bunların 

kapitalizme, manevi boşluğa ve insani değerlerin metalaştırılmasına yönelik daha geniş 

eleştirileri nasıl yansıttığını vurgulamaktadır. Filmde Yılmaz, geleneksel folklor, dini motifler 

ve modern ikilemleri bir araya getirerek görsel açıdan zengin ve alegorik bir anlatı 

oluşturmuştur (Kuzucanlı & Mert, 2023).  

Bu araştırmada Ahmet Özgür Güvenç’in “Folklor ve Sinema” kitabında halk bilim 

kadrolarını yeniden tasnif edip “Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı” adıyla kuramlaştırdığı 

folklorik ağırlıklı filmleri görüntü, ses ve metin merkezli olarak incelenmesi yönetmen Atıf 

Yılmaz’ın “Ölüm Tarlası” filmine uyarlanmıştır. Sinemada görüntü ve görsel en önemli 

unsurdur. Dolayısıyla “Ölüm Tarlası” filmi incelemesinde “görüntü merkezli yaklaşım” 

çalışmanın büyük bir bölümünü oluşturmaktadır. Film, dönemin şartları itibariyle siyah-beyaz 

çekilmiş, ancak yapılan restorasyonda filmin görüntü kalitesi artmış ve biraz renk eklenmiştir. 

Kaçakçılık faaliyetleri, eşkıyalık ve ekonomik mücadelenin işlendiği filmde yönetmen, giyim 

kuşamdan kullanılan malzemeler ve geleneksel el zanaatlarına kadar birçok unsuru aslına 

uygun şekilde kullanmıştır. Olayın gerçekliğini artırmak için o dönemde gerçekten kaçakçılığın 

yapıldığı Kilis bölgesi filmde doğal dekor olarak kullanmıştır. Dahası yönetmen halk 

inançlarının kişiler üzerinde etkisini göstermek için remil falı uygulamasını işlemiş ve ölüm 

gibi geçiş törenlerinde dini unsurlardan ziyade bölgede uygulanan ağıt yakma ön plana 

çıkarılmıştır.  
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Ölüm Tarlası’nda kullanılan folklorik unsurlar basitçe yeniden üretilmemiş, Cumhuriyet 

döneminin devam eden hâkim ideolojik anlatılarıyla uyumlu bir şekilde bütünleşmiştir. 

Örneğin, kaçakçıların sakal tıraşı olduğu ve erkeklerin pazar gibi kamusal alanlarda daha 

çağdaş kıyafetler giydiği sahneler, geleneksel cinsiyet rollerinden ve kırsal muhafazakârlıktan 

bilinçli şekilde uzaklaşıldığını göstermektedir. Bu değişimler Cumhuriyet’in laik ve ilerici 

ideallerini yansıtmaktadır. Film, sinemasal anlatıların genellikle ulusal birleşmeyi ve 

modernleşmeyi desteklediği bir dönemde yapıldığından, bu tür detaylar hem kültürel belge hem 

de devlet tarafından teşvik edilen modern ve ilerici değerlerin sembolik onayları olarak da 

okunmalıdır. Dolayısıyla film, folkloru pasif bir şekilde yansıtmak yerine, geleneksel formları 

reformist ideallerle harmanlayarak ulus inşası söylemleri çerçevesinde aktif bir şekilde yeniden 

şekillendirmektedir. 

Filmin ses merkezli incelemesinde konuşulan dil, aksan, atasözü, deyim ve müzikler 

incelenmiştir. Bu incelemede küçük farklılıklar olmasına rağmen filmde standart Türkiye 

Türkçesi konuşulduğu görülmüştür. Karakterler günlük konuşmalarda atasözü ve deyim 

kullanmasının yanında yapılan işin doğasına uygun şekilde bazen farklı tarzda argo sözler 

kullanmıştır.  

Metin merkezli incelemede senaryoyu yazan edebiyatçı Yaşar Kemal’in kullandığı dile 

odaklanılmış, romancılığının senaryoya etkisi araştırılmıştır. Dolayısıyla “Ölüm Tarlası” 

filminin “Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı” kuramına göre incelenmesinde kuramın 

kriterleri filmin bütününe uygulanmış ve sonuçlar alt başlıklar dâhilinde incelenmiştir.  

Sonuç olarak yönetmen Atıf Yılmaz; filmlerinde günümüzde yaşayan, dönüşüme uğrayan 

veya yok olan halk kültürü unsurlarını kullanmış, kayda almış ve geleceğe aktarılmasında 

önemli bir görevi yerine getirmiştir. Folklor araştırmacıları, onun filmlerine bir de folklorik 

açıdan bakıp inceleyerek halk kültürünün geçmiş-gelecek ilişkisine katkıda bulunacaklardır. 

Öneriler 

Bu araştırmada Atıf Yılmaz’ın “Ölüm Tarlası” filmi “Folklor Merkezli Sinema 

Yaklaşımı’na” göre incelenmiştir. Bu yaklaşımla film incelemelerinin yönetmenin diğer 

filmlerine ve folklorik unsurların bolca kullanıldığı başka filmlere uygulanması faydalı 

olacaktır. Böylelikle kültürel belleğin aktarıcılarından olan filmler analiz edilerek folklor 

malzemeleri kayıt altına alınıp gelecek kuşaklara aktarılacaktır. 
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Sınırlılıklar ve güçlü yönler 

Bu araştırmada “Ölüm Tarlası” filmi “Folklor Merkezli Sinema Yaklaşımı” açısından 

görüntü, ses ve metin merkezli olarak ele alınmıştır. Ancak film incelenirken ele alınan alt 

başlıklar filmdeki folklorik malzeme ölçüsünde kullanılmıştır. Bu nedenle diğer alt başlıkların 

bu filme uygulanması uygun olmadığından bahse konu başlıkları içeren başka çalışmalar 

yapılması gerekmektedir. 
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